
Pag..1 de 1INSTITUTO SALVADOREÑO DEL SEGURO SOCIAL
UNIDAD DE ADQUISICIONES Y CONTRATACIONES INSTITUCIONAL

DEPARTAMENTO GESTION DE COMPRAS
ORDEN DE COMPRA No. 4618000644

NUMERO DE PROVEEDOR:50000403 NIT:061 42807750013
NOMBRE DE PROVEEDOR:COMERCIO Y REPRESENTACIONES, SA. D
LIBRE GESTION No. : 1Q18000008

CODIGO DESCRIPCION DE LA MERCADERIA

DESCRIPCION CODIGO ISSS:

DESCRIPCION COMERCIAL:

MARCA DEL PRODUCTO:

MODELO:

GARANTIA DE FABRICA:

VIDA UTIL DEL PRODUCTO:

FORMA DE ENTREGA:

FORMA DE PAGO:

PAIS ORIGEN DE FABRICACION:

PRESENTACION DEL PRODUCTO:

GARANTIA QUE OFRECE LA EMPRESA:

DEPENDENCIA SOLICITANTE Y/O LUGAR DE ENTREGA:

VALIDEZ DE LA OFERTA:

AÑO DE FABRICACION:

TIPO:

CENTRIFUGA DE MESA

CENTRIFUGA DE MESA

tKERMO SCIENTIFIC

—SOR VALL ST8

NO REFLEJA EN OFERTA

VER EN CARACTERISTICAS TECNICAS.

/ 90 DIAS CALENDARIO DESP.DE RECIBIR O.DE COMPRA

/30 DIAS CALENDARIO A PARTIR DE EMISION QUEDAN

/ CHINA

UNIDAD

/ 18 MESES

CONSULTORIO DE ESPECIALIDADES

/ 45 DIAS CALEND.+ 26 DIAS CALENDARIO.

NO DETALLA EN SU OFERTA

CENTRIFUGA DE MESA

NO DETALLA EN OFERTA

NO DETALLA EN OFERTA

Oferta Básica
PRECIO INCLUYE IVA
VIGENCIA O/C HASTA EL 31/03201 9 OESP,DE SU LEGALIZ.

VALOR TOTAL $ 4999.000000

oc

UNIDAD DE CANTIDAD PRECIO VALOR TOTAL
PRESENTACION UNITARIO

A962001 CENTRIFUGA DE MESA UN 1 $ 4,999.000000 $ 4,999.000000

COLOR:

NUMERO DE SERIE:

TIPO DE OFERTA:
OBSERVACIONES DE LA OFERTA:
OBSERVACIONES DE POSICION

CARACTERISTICAS TECNICAS: /
CENTRIFUGA DE MESA. VIDA UTIL DEL PRODUCTO 5 AÑOS ATENDIENDO LAS INDICACIONES DE INSTALACION. CUIDADO Y USO DEL
FABRICANTE. EL REGISTRO DE LA DNM DEBE SER PRESENTADO AL MOMENTO DE LA ENTREGA DEL EQUIPO. USUARIO ESTA DE
ACUERDO CON LA FORMA DE ENTREGA PROPUESTA POR LA SOCIEDAD. LA SOCIEDAD BRINDARA CAPACITACION A LOS USUARIOS DEL
EQUIPO, VENCIMIENTO NO APLICA. VER ESPECIFICACIONES TECNICAS EN OFERTA TECNICA’ADJUNTA A ORDEN DE COMPRA. LA
SOCIEDAD PRESENTARÁ GARANTIA DE BUEN SERVICIO, FUNCIONAMIENTO O CALIDAD DE LOS BIENES. VER ANEXO 1 DE ORDEN DE
COMPRA.

______________

SI EL CONTRASTISTA INCUMPLE CUALESQUIERA DE LAS OBLIGACIONES CONTRACTUALES. ESTARA SUJETO A LAS SANCIONES REGULADAS
CON LA LEY DE ADQUISICIONES Y CONTRATACIONES DE LA ADMINISTRACION PUBLICA QUE LE SEAN APLICABLES.

SAN SALVADOR A LOS DIAS DEL MES DE
d

IELEOAD>9
CORESADEa

t-_5lONTRATISTA

L(C. Sof(a Jjjrna de R1va’Qzcn22’ Tueton: 735-O7ü’

norma.hernandez
Cuadro de texto
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INSTITUTO SALVADOREÑO DEL SEGURO SOCIAL
%79 UNIDAD DE ADQUISIONES Y CONTRATACIONES INSTITUCIONALES

DEPARTAMENTO DE COMPRAS INSTITUCIONAL
SECCIÓN COMPRAS POR LIBRE GESTIÓN

ANnO 1
ORDEN DE COMPRA 4618000644, LIBRE GESTION No 1018000008

“ADQUISICIÓN DE EQUIPO DE LABORATORIO CLINICO Y BANCO DE SANGRE PARA VARIOS CENTROS DE
ATENCION DEL 1555”

DOCUMENTACION DE RESPALDO QUE DEBERA PRESENTAR PARA TRÁMITE DE PAGO:
> Única entrega:

Factura duplicado cliente firmada y sellada a Satisfacción del ISSS.
Acta de recepción Original firmada y sellada a Satisfacción del ISSS.
Original de Orden de Compra.

/ Recibo de cotización vigente.

OBLIGACIONES DEL CONTRATISTA
El contratista al ser notificado por el Administrador de Contrato del rechazo del producto entregado, deberá además
producto rechazado en un período no mayor de 10 días hábiles. Si superado ese período no retira el producto
solicitado, el contratista autoriza al 1555 para que este sea trasladado del almacén del ISSS a sus bodegas u oficinas y
se retenga el monto correspondiente al manejo y transporte de las facturas que le tuviere pendiente de pago.

CLAUSULA DE RESPONSABILIDAD POR TRABAJO INFANTIL
En caso se comprobare por la Dirección General de Inspección de Trabajo del Ministerio de Trabajo y Previsión Social,
incumplimiento por parte del ofertante a la normativa que prohibe el trabajo infantil y de protección de la persona adolescente
trabajadora; se iniciará el procedimiento que dispone el Art. 160 de la LACAP para determinar el cometimiento ono dentro del
presente procedimiento adquisitivo, o durante la ejecución contractual según el caso, de la conducta que dispone el Art. 158
Romano y) literal b) de la LACAP, relativa a la invocación de hechos falsos para obtener la adjudicación de la contratación. Se
entenderá por comprobado el incumplimiento por la referida Dirección, si durante el trámite de re inspección se determina que
hubo subsanación por haber cometido una infracción, o por el contrario se remitiere a procedimiento sancionatorio, yen este
último caso deberá finalizar el procedimiento para conocer la resolución final.

___________________

ENTREGA DEL PRODUCTO

ex..

y,

V

V,

retirar el
según lo
para que

Es necesario contactar a CONSULTORIO DE ESPECIALIDADES, para confirmar la entrega del producto en fecha según compromisos
adquiridos, esto para que sea agregado a la programación de entregas del día, el producto a entregar contratado bajo esta Libre
Gestión.

Si se tiene algún inconveniente para cumplir con la entrega es necesario notificarlo directamente a CONSULTORIO DE ESPECIALIDADES.
Al haber algún incumplimiento en las fechas establecidas se aplicara las multas por incumplimientos respectivos; de acuerdo a lo
estipulado en el Art. 85 LACAP.
El producto a entregar debe de cumplir con las especificaciones de acuerdo a lo solicitado por el ISSS; a excepción de aquellos en los
cuáles haya una justificación técnica por parte de los usuarios solicitantes, en la cual se justifique la conveniencia de la adquisición y
que no afecta los intereses institucionales.

FIRMA DE ORDEN DE COMPRA
Con base a lo establecido ed eliÁnual de Procedimientos para el ciclo de gestión de adquisiciones y contrataciones de las Instituciones
de la Administración Pública UNAC pág. 173, considerar lo detallado a continuación según sea el caso (CONTRATO u ORDEN DE
COMPRA):

Después de comunicado el resultado del proceso de adquisición / contratación, la UACI ó la Unidad Jurídica o la que haga sus veces
convocará en un plazo no mayor de cinco días hábiles al oferente seleccionado ganador para firma del contrato.

La orden de compra es un documento de contratación que se formaliza únicamente con la firma unilateral por parte de la Autoridad
competente del Contratista.
La falta de presentación por parte del oferente seleccionado para firma del contrato en el plazo establecido sin justa causa, constituirán
causa suficiente para cerrar el proceso sin seleccionar al contratista. En tal caso, el Contratante podrá seleccionar a la siguiente mejor
evaluada, si lo hubiere y se iniciará el procedimiento sancionatorio correspondiente.
En caso que el oferente seleccIonado rehúse a proporcionar lo requerido en la orden de compra sin justa causa, el Contratante podrá
seleccionar a la siguiente mejor evaluada, si lo hubiere, o procederá a realizar un nuevo proceso, y se iniciará el procedimiento
sanclonatorlo. /7

Anet’ ±

_____________

/4 -‘

“Co,: una visión inJs íiuinana aísenicio i,,tegraíd su saíud” O —

CORESA DE C.V.
T&efono: 2535-0700

Lic. Sofía Lorena de Rivas
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lic. Sofía Lorena de Rivas

‘tt?cJ¿;
CORESA DE CN.
Telefono: 2535-OW

INSTITUTO SALVADOREÑO DEL SEGURO SOCIAL
UNIDAD DE ADQUISIONES Y CONTRATACIONES INSTITUCIONALES

DEPARTAMENTO DE COMPRAS INSTITUCIONAL
SECCIÓN COMPRAS POR LIBRE GESTIÓN

ANEXO 1
ORDEN DE COMPRA 4618000644, LIBRE GESTION No 1Q18000008

ADQUISICIÓN DE EQUIPO DE LABORATORIO CLINICO Y BANCO DE SANGRE PARA VARIOS CENTROS DE ATENCION
DEL ISSS”

ADMINISTRADOR DEL CONTRATO:
CODIGO A962001 (1 UNIDAD):
ELBA NUBIA BRAN- JEFE DE SERVICIO DE LABORATORIO CONSULTORO DE ESPECIALIDADES.

En cumplimiento a la Ley de Medicamentos, sus reglamentos y normativas, el Contratista deberá

presentar junto con la primera entrega o entrega única o inicio del servicio cuando aplique, documento

expedido por la Dirección Nacional de Medicamentos que contemple el número de Registro Sanitario
vigente; este documento deberá ser presentado en original o copia simple. El ISSS se reserva el derecho
de verificar en línea el número de Registro presentado.

Los Administradores de Contratos serán los responsables de recibir el documento del Registro
Sanitario antes citado, en caso que el contratista no entregue dicho documento solicitado, no se
recibirán los bienes contratados, y deberán hacer las gestiones que corresponden por el
incumplimiento. Los accesorios repuestos y consumibles utilizados para el mismo modelo de equipo
por si solos no requieren registro sanitario como insumos médicos pero deben ir amparados en el
mismo registro de dicho equipo, ya que estos son parte fundamental para el funcionamiento del equipo,
por su participación activa. Sin embargo, los accesorios que son genéricos, es decir utilizados para
varios modelos de equipo por si solos SI requieren registro sanitario como Insumos Médicos

DEBERES Y DERECHOS DE LOS PACIENTES Y PRESTADORES DE SERVICIOS DE SALUD.

El contratista será responsable de las acciones de sus empleados, que vulneren los Derechos y
Deberes de los derechohabientes del ISSS que atiendan, de conformidad a lo regulado en el Art. 35 de la
Ley de Deberes y Derechos de los pacientes y prestadores de servic’os de salud.

PatricIa Acosta de R.

“Con una visión ,nds I;uma,,a aíserc’icio integraí& su

norma.hernandez
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Se adaptan
y destacan.

Thermo
SCIENTIFIC

1
—7

A962001 - CEN1 D

Serie de centrifugas
Thermo Scientific
Sorvali ST 8

a1
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A su espacio, gracias a su tamaño compacto.

A sus aplicaciones, ya que se amoldan a las configuraciones
de diferentes laboratorios con la flexibilidad que requieren las
siempre cambiantes necesidades clínicas y de investigación;
disponibles ventiladas y refhgeradas.

j

-e,
a

4)

1

1

U’— Cfj

4500 1O:C)
Le presentamos las NUEVAS

Centrífugas pequeñas de
sobremesa Thermo ScientificTM
SorvaIITM STTM 8 y 8R

Se adaptan,

1 /
/1

/

SOrvalI ST 8

Capacidad de 580 ml (4 x 145 mi)

interfaz sencilla para aplicaciones
de rutina

Motor de alto rendimiento

de 4 programas

13 sistemas de rotor opcionales

FEapacidad de 580 ml (4 x 145 mi)

!nterfaz sencilla para aplicaciones
de rutina

Motor con eje flexible de alto
rendimiento

Memoria de 99 programas

15 sistemas de rotor opcionales

Sistema de refrigeración potente
con función de temperatura previa

032



ydestacan.
fr Diseñadas para ofrecer una fiabilidad absoluta

y unos resultados constantes.

fr Incorporan las innovadoras tecnologías
Thermo ScientifiC’:

fr Se anticipan a sus necesidades de laboratorio más
apremiantes y les dan solución, incluso a las necesidades
que aún no sabe que tendrá.

033

-
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Capacidad basculante ampliada
Procesa hasta 8 tubos cónicos de 50 mi, 24 tubos
para recogida de muestras de sangre de 5/7 mi,
rriicroplacas y microtubos, todo en una centrífuga
de gran vsatikdad

t4-.

_________________

Ventilada (izquierda) y
refrigerada (derecha)

a

Flexibilidad de ángulo fijo
centrifriga tubos cánicos de 50 ml a más de
12000 x go una amplia gama de microtubos a
Velocidades de hasta 30 279 x g

4 Eiocontenoion certificada por Publio Health
England Porten Down eino Unido)



Intercambio de rotores seguro y accionado por pulsador
Auto-Lock en menos de 3 segundos que ofrece:

• Instalación y extracción del rotor con facilidad.

1 ] Sin necesidad de utilizar herramientas

2] Procedimientos de cambio del rotor sencillos

• Acceso libre a la cámara para ulla mayor comodidad en la
limpieza.

Cambio rápido entre aplicaciones: de tubos cónicos a tubos
para recogida de muestras de sangre, y de miorotubos a
microplacas; todo con la flexibilidad para evolucionar según
cambien las necesidades de su laboratorio.

Optimiza el espacio en la mesa gracias a su capacidad
ampliada:

Rotor basculante con capacidad para 8 tubos de 50 ml o
4 microplacas, según las necesidades de investigación.

• Gama de rotores para microvolúmenes capaces de trabajar
con microtubos de 0,2; 0,25; 05; 1,5; 2 y 5 ml.

Calidad fiable.

Opciones de sellado de bioconlención, incluidas tapas
GlickSeal certíficada& para facilitar la manipulación con una
sola mano, incluso con guantes.

• Fabricada con materiales de alta calidad que proporcionan
una alta resistencia química y una tuerza excepcional para
una gran durabilidad y fiabilidad.

Bajos niveles de ruido, de tan solo 52 dRA a un régimen de
17.850/30.279 rpm x g (con centrífuga Sorvail ST 8R), para
garantizar un laboratorio tranquilo.

Conforme con las normas clinicas y de seguridad más
recientes, corno UL, CE e IVD2.

t Biocontención certificada por Publio Heatth England.
Porton Oown (Reino Unido)

2 Consulte la lista completa de normas y certificaciones que
aparece en la página 14.

Procesamiento clínico de hasta 24 tubos para recogida de
muestras de sangre de 5/7 ml por ciclo.

Soluciones de rotores para
microvolúm en es

Acomoda hasta 30 columnas

de centrifugación, por ejemplo,

einipreparaciones de ADN y ARN.

incluidos diseños con fapa abierta.

034

Soluciones sencillas.
Procesamiento flexible. FuncÍonamiento seguro.



1

Teclas de ajuste de

“velocidad. Item 2.2

a

Listas para recibir las muestras.
Manejo sencillo.

Fjnc.cqamienlo con tan solo oulsa’ un botón g’acas
a los p’otocolos preestablecidos.

N
laboratorio.

ijy

PANTALLA DIGITAL

PARA MOSTRAR LOS

PARAMETROS SELECCIONADOS

• Pantalla retroiluminada de afta visibilidad que permite
leer claramente los parámetros desde el otro lado del

lnd cades opcionales al final del ciclo, que incluyen Item 2.4
apertura auto.ática de la tapa, panlalla parpadeante
y señales sorxxas regiiables en vokjmen.

Adrile el uso de q.antes y cetergentes.

lnslruccenes en vanos diomas (inglés. bdar.dés.
francés. alemán, taliano, ruso y españd) ace’ca de la
olograrnacón. ccndcicnes del ciclo, elecas y
mensales de seÑcio técnico.

frrl a,

1

1

t

1
-1-;’
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JModo solo programa limita el control de
la centrífuga para establecer el programa
y el cuadrante de control (inicio, parada,
impulso y apertura), ideal para entornos
controlados.

Centriftiga hasta 24 tubos para recogida
de muestras de sangre de 5/7 ml en
cada ciclo, con una configuración de
cestdlo basculante.

EJ sistema de intercambio de rotores
Auto-Lock símplifica la limpieza.

Conforme con las normas clínicas y de
seguridad más recientes.

Periodos de aceleración y desaceleración
cortos, que permiten comenzar los ciclos
de centrifugado más rápido.

(1;

APLICACIONES CLÍNICAS.

• Capacidad sobresaliente en un diseño compacto
con una interfaz sencilla e inteligente.

1—

a

-

r —

1

j
li

- minaEión de programas
alfanumérica permite hasta

L 12 caracteres, para facilitar una selección
siempre correcta del programa.

1,

¡ )I 00 t 1

J 036



Rotores para aplicaciones clínicas

T’
Rotor de ángulo fijo, hermético,
sellado individualmente deS x 50 ml

Rotor para hematocrito

Diseñado para una amplia gama de necesidades
de p,ocesaniienlo basculante, de alta velocidad y
gian capacidad; permite albergar 24 tubos para
recogida de muestras de sangre de 5(1 oil por
ciclo y aporta una gran tlexibilidad gracias a los
adaptadores dispiibIes.

Genliiluga 4 microplacas 02 placas de pocillos
de prolundidad media, idóneo para centrilugaciones
iáprdas. Cenlnluga hasta ccialro microplacas
aslándar con lapas de biocoritención ClickSeal;
ceililicación opcional’.

Diseñado para el procesanuerrio de rr.jestras
peliurosas en una amplia gama de tuco-s para uso
clinicc y de hvestigación.

Ceririfuga 33 tubcs cánices para reccgida de
muestras da sare de 15 ml en una ccnl:guracifr
de ángulo lijo con aceleración rápida para optimizar
las aplicaciones de separación de los componentes
de la sangre.

Protección de muestras
certifioad& gracias a las
tapas de biocontención
ClickSeal.

Soportes para microplacas
transportables,
complementados con
intercambio de rotores
Auto-Look.

Recipientes salados
individuales para muestras
peligrosas.

Retor basculante TX-150 Item 1.1

Características Prestaciones
destacaMos -

WNTILAÇJÇ REFRIGFIW]0

Rotor basculante MIO

Rotor de ángulo fijo CLINleonie

4500 rpm
3260

4400 rpm
2576

4130 ‘pm
3030 sg

13.300 pm
16.SlOxg

4500 rpm
3260 a

4400 rpm
2576x g

5600 rpm
5014xg

4400 rpm
3030

13300 rpm
16810 cg

Intercambios de rotores
Auto-Look para ofrecer la
máxima sencillez.

Se suministra gráfica de
resultados.

Permite separaciones capilares de glóbulas rocs

t B.ccccOencon cciii cada oc. PLSDD Heajin Enid. Po1c Ocr, Rerro Unido

Rotores espíflcos para el procesamiento clínico de rutina

/0 %

Rotor basculante clínico TX-1 OUS con soportes estancos

CentrifugaS tubos con sellado de biocontención Capacidad para 16 tubos por ciclo

Veulilado Hetrigeradu Ventilado Refrigerado
4500 rpm 4500 rpm 4500 rpm 4500 rpm
3260xg 3260xg 3260xg 3260xg

Rotor basculante clínico TX-100 con soportes

037



AGIONES DE INVESTIGACIÓN.

Diseño innovador compatible con varios usuarios y
aplicaciones para ir un paso por delante de sus
necesidades en investigación.

/
1

Rotor basculante con capaódad

para 8 tubos de 50 mi,

4 microplacas o 30 columnas de
tiltración para adaptarse a las

necesidades de la investigación.

Intercambio de rotores Auto-Lock
para mayor flexibilidad en las
aplicaciones: de tubos de 50 ml

a micropiacas o microtubos sin

ningún esfuerzo.

—

‘1

/

Prestaciones de hasta 30.279 x g

1
Un rotor Microliter de alta velocidad con unas
prestaciones de hasta 30.279 x g permite

• centrifugaciones más rápidas

• mejores separaciones

• acceso a una gama de aplicaciones más
amplia

a la vez que se mantiene toda la flexibilidad
de un rotor basculante, combinada con un
intercambio de rotores Auto-Lock rápido y
seguro.

fi

- 033



Rotores para aplicaciones de investigación
Rotor Tllermo Scientific Descripcíón Características destacables Prestaciones

a VENTILAD:

Rotor basculante TX-I50

Rotor basculante Mio

Rotor basculante MT-i2

Rotor de ángulo fijo lllOHConic III

Rotor de ángulo filo CLlNlConic

Soluciones de rotores para microvolúmenes

t

Rotor de ángulo fijo
MicroClick 30 x 2

Rotor de ángulo tijo
para PCR con 8 tiras
de 8 pocillos

Diseñado para una amplia gama de
necesidades de procesamiento basculante
a alta velocidad y de gran capacidad con
la flexibilidad de una amplia gama de
adaptadores.

Centrituga 4 microptacas estándar o
2 placas de pocillos de profundidad
media, idóneo para cenlritugaciones
rápidas. Centriluga hasta cuatro
niicroplacas estándar cori tapas de
biocontención ClickSeal; certificación
opcional. Sin blindaje, para permitir un
acceso rápido a las microplacas.

Diseño capaz de centrilugar hasta
12 microtubos de 0,75 ml y columnas
de tiltración; ideal para aplicaciones de
investigación de pequeño volumen.

Procesa 6 tubos de 50 mien
configuración de ángulo fijo y a una
RCE supedor a 10.000 x g en
condiciones de sellado certificadas.

Cenlrituga 3D tubos redondos o
cónicos de 1 5 mt y garantiza una
rápida aceleración y velocidad de
procesamiento para aplicaciones de
cultivo celular.

Debida para 1 8 microtubos de 5,0 ml
para una alto rendimiento, y más de
22,000 rpm x g para reducir la duración
de los ciclos.

Compatible con protocolos para
microvolúmenes, como la preparación de
ácidos nucleicos, la reacción en cadena
de la polimerasa (PCR) y columnas de
filtración; elija de entre la completa gama
de rotores para microvofúrnenes.

Cestillo especifico disponible
para ocho tubos cónicos o castillos
redondos con tapas de
biocontención ClickSeal
certificada&.

Soportes para microplacas
transportables, complementados
con intercambio de rotores
Auto-Lock.

Rotores de cestillos basculantes
individuales para obtener
sedimentos centralizados en los
tubos.

Nueva tapa transparente que permite 8700 rpm
ver el cciitenido para mayor 10,155
seguridad y comodidad; además, el
intercambio de rotores Auto-Lock
melera la facilidad de uso.

Con el sistema de cambio de rotores
Auto-Lock, cambiar del rotor
basculante a un rotor para
microtubos lleva tan solo lies
segundos, y cuenta con la seguridad
que aportan las tapas de
biocontención ickSeat cegtificada&.

Además, el rotor MicroClick 30 x 2,
está diseñado con un borde más
ancho para albergar 30 columnas
de filtración para ácidos nucleicos.

4500 rpm
3260 x g

4400 rpm
2576xg

14.000 rpm
22.351 xg

a

4500 rpm
3260 x

4400 rpm
2576

13.000 rpm
16.438

13.000 rpm
16.438xg

9500 rpm
12.108 sg

4400 rpm
3030

Rotor MicroClick 18 x 5

Admite tubos cónicos en un rotor
de ángulo tilo con la flexibilidad
del intercambio de rotores
Auto-Lock.

La tapa de biocontención Clickseal, cid
ligera y ergonómica, permite ver la
muestra.

Rotor de ángulo fijo
MicroClick 30x 2

4400 rpm
3030

1 6.000 rpm
24.328

14.000 rpm
21.694xg

15.000 rpm
17.BEOxg

17.850 rpm
30.279

14.000 rpm
21.694xg

15.000 rpm
17.860 sg

4 Biocontunción certificada por Public i-lualih England, Porton Down, memo Unido
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Destacan. Rotores basculante versátiles

Amplia gama de
rotores para una
mayor flexibilidad de
aplicación

ROTOR INCLUIDO

Rotor basculante Rotor basculante Rotor basculante
D(-150 IX-150 TX-150

eIIe
lv

__

__________________________

RCF más. Velocidad ROE más.mas.

_______________

(sg) (rpm) (sg)

75005701
Rotor basculante TX-150, 90, Rmáx 144 mm
(los cestillos se encargan por separado)

15005703 Cestfllos cónicos de 50 rol
(no hen,ietrcos no precisan adaptador) (uego de 4)

15005102 CesUllos redondos (uego de 4)

15005101 Tapas de biocontención Clickseaj para cestu)os redondos (uego de 4)

15005124 Juntas tóricas de repuesto para lapas )uego de 4)

Adaptadores para cestillos cónicos de 50 ml (uegos de 21

- -

75005808 Tubo cónico de 15 ml

-

Adaptadores para cestilloa redondea (juegos de 4)

Bolella de 145 ml (75005(34)

U 75005735

O 75005736

O 75005744

o 75005137

0 15005137

U 75005738

U 75005738

O 75005138

U 75005739

75005740

U 75005743

Paquetes de

Paquete para cultivo celular;
75005760 INCLUYE: Rotor TX-150 (75005101), cestillos redondos (75005102),

adapladoros para tubos cóniooa de 50 ml (75005736)

Paquete para cultivo celular de gran capacidad;
75005761 INCLUYE: Rotor TX-I 50)75005701), castillos cónicos (75005703),

adaptadores para tubos cónicos de 15 ml (75005808)
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N.< de cat. Descripción

Rotores basculante versátiles

;tIIIIIíiIcIits1r<IiI*. Velocidad
más,
(rpm)

VENTILADO REFRIGERADO

4 x 145 50 x lOO 4.500 3.260

8x50 29,Sx 120 4500 3260

4.500 3.260

4500 3260

4<145 50 x 100 4500 3260 4500 3260

8x15 17<123

4x145 50x100

Tubo con parte superior abierta y tondo redondo de lOO ml

Tubo cónico o con taldilla de 50 ml

Tubo con laldilla/fondo plano universal de 25 ml

Tubo cónico de 1 5 ml

Tubo para VE de II ml
Tubo para recogida de muestras de erina de 14 ml

Tubo de toma de muestras de sangre de 12 ml (t3reiner

Tubo para recogida de muestras de sangre deis ml Corex’/Kimble<

Tubo para recogida de muestras de sangre do 0,71 ml

Tubo para recogida de muestras de sangre de 0,6 ml
Microlubo de 0,75 ml
rotores

1..

4<100

4 x 50

4 x 25

8<15

8<11

le x 14

16< 12

16 xiS

24 x 5/7
28 x 3/5

40 x 2

45 xl 17

29,5< 120

25 x 1 20

17 x 122

17 x 122

18<124

16<100

17 x 117

13<116

12<124

II x 65

Paquete de rotor clínico;
INCLUYE: Rotor E<-1 50(75005701), cestillos redondos (15005702),

75005762 tapas de biocentenoión ClickSeal (75005707), adaptad’as para
tubos para recogida de muestras de sangre: 5/7 ml (75005730) y
lO rol (75005738)

75005706 Rotor basculante MIO, 90<, Rmáx. 119 mm
(loa oealilos se encargan por separado)

4<50 29,5x120 1!

SxSO 18x124

24x5/7 18x124

n/d 4400 2576 4400 2576

75005723 Castillos no herméticos )uego de 2)

75005721 Castillos bermélicoa )uego de 2) Rm< 109 mm

st 75005600 Rotor basculante MT-12, 90’, Rmáx. 87 mm 12 x 2 11 sSO 13.000 16.438 13.000 16.438

L, §40



Rotores basculantes clínicos

Rotor basculante clínico
TX-1 OOS

Rotor basculante clinico
n-100

N. de caL Descñpción

Rotores basculantes clínicos

•UIi.lqelr’Ii
Velocidad

más.
(rpm)

VENTILADO

VelocidadRCF más,
ma,,,
(rpm)

RCF máx.
(x g)

REFRIGERADO

75005704
Rotor basculante clínico TX-1 005 con soportes estancos,

8 15
9O, Rmáx. 144 mm

Rotor basculante clínico TX-100 con soportes,
75005705

9O, Rmáx. 144 mm
1 121 4500 4500 3260

Adaptadores para rotores clínicos TX-IOOS yTX-l00 jnidad

11203666 Tubopareoririade 13,5 rol

111 12596 Tubo BD l-lemcga,’d’/BD Vaojtainer de 5// ml

11172595 TuboBDHemcgard de SmI

III 72287 Tubo para recogida de muestras de sangre de 3 ml

111 72288 Micrctubo de 0,75 ml

16/8x13,5 16x82

16/8x5/7 13x106

16/8x5 13x15

l6/8x3 11x70

16/8x1,5/2 10x41

17x106 4500 3260 4500 3260

-1
-a

U 41



Rotores de ángulo fijo

I,

Rotar HIGHOonic III Rotor M;croChck 18 s 5

RCF máe. Velocidad máz. RCF más.
(sg) (rwn) (sg)

ir
Rotar 8 x 50 ml Rotar CLtNtConic

de cal.

•,Ji:r,Ii

___________

Ve loe íd d más,

Rotores de ángulo fijo VENtiLADO REFRIGERADO

75005709 Rotor HlGHConic III, 45, Rmáx 120 mm 6 x 50 30121 8700 10.155 9500 12.108

75005731 opa de reca”bio (cada;

75003058
Juqias tóticas he1nét cas ce recjestc
(uegode2corgrasa;

Adaptadores para rotor I-llGHConic III tJega de 6(

75005745 ‘ubode ‘ando redonca de 36m1 6x 38 25,Sx 110

75005746 Tubodefondoredondodelsml 6x16 15x123

75005755 Tuhocónicadelsml 6xI5 17x123

75005747 TLbodefcqdo’edorldcdel2ml 6xI2 16x95

75205748 lLbodetaldo’edandode6,5»i 6x6.5 135x 114

75005770 Mic’ctcocóniccde5—I 5x5 lirioS

75005749 Tubo de ‘oqdo’edondo de 3.5 ni 2x3.5 lix loS

755750 Vic’o:jco ce 0,75 ml 12 y 2 1 x 40

• 75003694
Rotor hermético seNado individuahnente de Ox 50

30 xl 21 n/d n/d 5600 5014
Ox SGml 25. Rmáx 143 mm hermético

75C03Ol1Tanncd6de’ecuestohjgode2;

75003689 <(de ¡Srta tórisa de rccJes:o

Adaptadores para rotor hermético sellado individualmente de Ox 50 (juego de 8)

75005755 Tubocónicode iSmI Bx 50 17x 121

75005747
Tubo muestras oc sangre de 10 ml

8 lOa 110

75005748
Tubo de toma de muestras de sangre de 7 ml ex 7 13 a 110
(13x 100 rnn)

75005749 Tubo de toma de muestras de sangre de 3,5 ml 16 y 3,5 11 a 75

75003623 Rotor CLlNIConic, 37, Rmx 140 mm 30 xIS 16,5 x 131 4400 3030 4400 3030

Adaptadores para rotor CLlNlConic (unidad)

No se precisa
Tubo de fonda redando/conico de lSml 30x 15 l6.5x 131

adaptador

75003702 Tubo de toada redando de lO ml 30 x 10 16.5 a 95

lii 72596 Tubo BD Hemagard/BD Vacutainer de 5/7 ml 30 x 5/7 1 3 x 106

11172595 Tubo8DHemogarddesml 30s5 13x75

75005765 Rotor Microcliok 18 x 5, Rmáx. 192 mm 18 x 5 17 x 62 oId nld - 14.000 22.351

Adaptadores pera rotor MicroClick 18 aS )uega de 2)

75005756 Microtubo de 1,5/2 ml 18 x 1,5/2 II y 45 A

O4



Rotores de ángulo fijo

Rotor MicriClick 30 x 2

Rotor M’crocl’ck 24 a 2

Rotor para POR c@i 8
tiras deS pcs:’Ilos

Rotor para hematocrito

Rotores de ángulo fijo

‘t 75005719 Rotor MicroClick 30 x 2, 45, Rmáx. 99 mm -

75035733 lapa de occntercióq CI:dçSeaJ da ecussto (cada una)

75335726 ,ur:a tódca tape de repasto (cada una)

Y 75005715 Rotor MtcroClick 24 x 2! 45’ Rmáx 85 mm 24 x 0,75 II x 45

15035725 Taca de bcconta,dán cackSe de repuesto cada una

75033405 Junta lórica tapa de repuesto cada una)

Adaptadores para rotor Microclick 30 x 2y rotor Microclick 24 x 2 juegos de 30)

75005752

75005753

75005764

Rotor para POR con 8 tiraa de 8 pocillos, 45&

Rmax 71 mm

75005730 Tapa de cEccortetón CckSeai de repuesto (saca j-.

75005726 Jcnta crica tape de repuesro cada ura

75 00 57 ea

761303923

75000964

76000938

4

Capacidad del
1 rotorN. decal. Oescripciá.i 1 (cavados
1 rol)

•IJ tii.id rt’:’saa

_____________

Velocidad mác.

_____

(rpm)
RCF más. Velocidad más. RCF más.

(sg) (rpm) (8)

VENTilADO

30 a 15/2 11 x45 14.000 21.594

REFRIGERADO

14.000 21.694

Tuco POR ce 0,2 ‘nl

\ticro rn de 0,5

Vicrotjbo de 025 mt

16.000 24.328 17.850 30.279

125 x 0,2

125 a 0,5

125 a 0.25

6,5 a 20

Sa 4-1

6 a 46

8 tiras para
PCRde8 8x8 15.000 17.880
pocillos

Rotor hematocrito, 90’, Rmáx. SSmm, ¡nduyo
24 capilares n/d 13.300 16.810

escala lineal

Captares paquete de 100;

Kl de sattadc

Graltco de lectura con escala seat de repuesto

15.000 17.860

13.300 16.810



Serie de centrífugas Thermo Scientific Sorvali ST 8

— 1 — —

Especificaciones Sorvali ST 8 Sorvall ST 8R

4x 1e5 ni (ccnrotorfl-150)

4500 rpm (coi roI fl-1 50)

3 rpm (con rotor fl-150

3260 x g (con rotor fl- 150)

Ox 50 ml (con wtcr lIG»Con nl

16.333 rpm (con rotor VicroCIic 24)

303 ro’n (ccn rotor M.croCIic 24)

2&328 x g (con rotor Nl croCck 24)

4 x145 ml (con rotor TX- 153)

4503 rpm (con ro:orTX-150)

300 rpm (con otcr TX- 50)

3260 e g (con rotor TX-150)

6 e 53 ml (con rotor HIGHoc)

17.850 vi (con rotor McroCftK 24)

300 rpm (con rotw Microciick 24)

30.279 e g (con rotcr VroC0zk 24)

- Item 1.2 y 2.3 Microprocesador

Motor de inducción sin escobillas de accionamiento directo Item 2.1
Intercambio de rotores Auto-Lock

Medición continua de la vibración, con corrección de masa del rotor

Sí

n 2.10 4 botones de programa directo,
con denominación al(anumédca del programa

Iteni 1.3

Item 2.5

n/d

n/d

n/d

Item 2.7 <58 dBA (con rotor TX-1 50);
<61 dHA (con rotor MicroCtick 24)

3 botones de programa directo. más 96 prugranras
adicionales accesibtes mediante carpeta,

todos con denominación alfanumérica del programa

2 (estándar y suave)

Acero inoxidable pulido

99 h, 59 mm, continuo

de-10Ca 40C

Si, con botón directo

Sin CFC

< 56 con cualquier rotor
<52 dBA (con rotor Microciick 24)

Taoss de toconiaci&, ceililicadas’ C4ckSeal
Suleucón de icioma: inglés, nolancés. francés. alemán ilaiianc, ruso y español

3tOW 750W

67cm (26.8 polg)

31 cm/12,2 puig

37cm (14.6 puIg)

48cm (18,9 puIg)

35 kg (77 ib)

70 cm 27,5 puig)

32cm 12.6 puig)

46cm (18,1 puig)

67 cm 26 4 puig)

71kg (156 Ib)

1EC61O10-1,U 60l0-2-020,iEC61010-2-10i EF 61326-1

Listado oo’ UL/marcado CE/confornie a iVO/certiitado de xnnlerción

Información sobre nedidos

75007200

75007201

uSD07202

75007203

75007204

75007205

Cenimifuga Sorvail ST 8, ventilada, 120 60Hz Iteni 3.1
Cenlrífuga Sorvat ST 8, ventilada, 230V, 50/60 Hz

Centrífuga Sorvat Sl 8, ventilada! 100V, 50/60 Hz

Centrífuga Sorvat St BR, refrigerada! 120V, 60 Hz

Centrífuga Sorvat ST BR, refrigerada, 230V, 50/60 Hz

Centrífuga Sorvai ST BR, refrigerada, 100V, 60Hz

- Siocontmnción certificada por Publio Healmli Englaed, Porten Down eino unidol

El Proyecto so definió para of jOC, regulación 862.2050 — centrifugas clinicas

Rotores basculantes

Cacidadmáx

máxima , -

Vocidad mininla - -

FCRmná, ‘ ‘

-

Rotores de ángulo fijo

Capacidad máx.

Velocidad máxima

Velocidad mininia

FCR

“Sistema de control -

Sistema de accionamiento

Sistema de tijación del rotor
Sislema de detección de--
-desequilibrio

-

- lte
--Programas

Ciclo de pulso (corto)

Velocidades de aceleración y
decoloración

Cámara de centritugación

Intervalo max del temponzador

Intervalo de temperatura

Función do preentriairiiento

Sistema de refrigeración

Nivel de ruido

Otras caracteristicas

Consumo máx. de energía

Dimensiones

Aitura (lapa abieila)

Miura (lapa cerrada)

Anho

Fon do

Peso

Normas y certificaciones

Normas

Cedilkacóones

044
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Se adaptan. Más soWones de centrífugas para su laboratorio

Adecuación perfecta. Es sencillo. Desde frascos de 1 litro, pasando por

tubos cónícos de 15 y 50 mi, hasta microplacas, la versátil selección de

productos de centrifugación Thermo Scientificha Nalgene’ y Nunc”
funciona de una manera totalmente integrada con su sistema de rotor y
centrífuga completo, ofreciéndole lo mejor en términos de calidad y rendimiento.

Centrífugas de escritorio Thermo Scientific Sorvali
Acelere sus investigaciones gracias a las altas velocidades, la versatilidad de los rotores

y una seguridad excepcional. Desde los controles intuitivos, hasta las tapas de rotor de
biocontención ClickSeal certificadas de Thermo Scientilic que encajan a presón, las
centrifugas de escritorio Ihermo Scientiíic Scndall ofrecen la ccnlbiracórr perfecta ce
posiblidaces para traoaar con protocolos de microvolúneres. una amplia gama de
aoicaciones hascuiantes de gran vol umen y el procesam:ento a alta velocidad.

Microcen:rífugas Thermo Scientific’ Sorvall’ Legend Serie Micro

Elda una de las dos opcicnes de veiocidad cispoihles, hasta 11.000 x g pa’a aplicaciones de
rutina, o 21.000 x e para las aplicaciones más puiteras, y nuestra co”lpleta gama de rotores

cue ncluye:

• Rotor de 24 espacios estándar que es compaUble con tubos de 1,5 a 2,0 mI, tubos de
minipreparaciones y columnas de centhfugado.

• Su exclusivo rotor de dos filas admite hasta 18 tubos de 1 5/2 ml y 1 8 tubos de 0,5 ml y
elimina la necesidad de utilizar adaptadores.

Centrífugas de uso general Thermo Scientfic Sorvall” Legend’

Prestaciones y resistenca mejorados con tecrologías innovadoras con capac dad de
1.6 o 4 litros en un tamaño compacto.

Permiten varios usuarios con la flexibilidan para adapiarse a las necesidades cambiartes

tanto clínicas como de irves:igacián: hasta 196 tubos de sangre de 5/7 mIo ¿C tubos
cón cos de 50 cr1 en un ocIo.

• Los rotores de fibra de ca’ooro ligeros Ihermo Scientfic Fiberlite’ proporcionan
ergonomía y prestaciones inigualables.

th e e moscie III ti c.c orn/sm a lib ene lico fin fu ge

Biocontencióri crnltlicada por Publio. Hralth Enqlane Poelon Dosis Reino Unido)

Alemania (Namada nacional gratuita)
0800 1 536 376
Australia +61 39157 4300
Austria +431801400
Bélgica +3253 134241
China .800 81051180+400 6505118
España/Portugal +34932230918
Estados Unidos/Canadá +1 866 984 3766
Francia +33 2 2803 2180

India (llamada gratuita) 1800 228374
India +91 2267162200
Italia +39 02 95059 552
Japón +81 358261616
Nueva Zelanda +6499806700
Países Bajos +31 76 579 55 55
Paises nórdicos)bálticosJCeEll
+358 9 3291 0200

Paises que no figuran en la lista
+49 61 84 90 6000
Reino Unido/Irlanda +44 870 609 9203
Rusia +78127034215
Suiza +41444541222

Otos paises asiáticos +852 2885 4613
Alemania (llamada internacional)
+496184 906000

1

e

O 2014 t herms Fislisi Sciselilic Inc. Resonadas lodos tos derechos.
einer rs una marca registrada dr Grririsr. Cores es ura marca comercial registrada de Cmning lic. Kirntle es marca comercial rrgsliada dr Kimhlr Blasa. 60 Hr’nogaid y90 Vacejiarnrr
ro, marcas ces rrc’aies req’olradas de 90 flicedeesces. Todas las demás marcas comerciales son propiedad de Tliermo Pobre Scientií,c Inc. y seo finales. lea eopecif’caceuirr. las
ccndic’rres y lee orados eslán sujetos a cambian. Algunos prodeclos no están disponibles en todos tos países. Pera obtener irás drtalleo. coinaulle ces su ,eprrmrluotr comercial local.

Thermo
SCI ENTI FIC

Paro oflliermn Haber Scientific

RRcFOSoRsTs-Es 0314 046



Troubleshooting
Mechanical Emergency Door Release

Du’ing a power failure. you wiII nol be atie :o .ooen the cen:rrtuge dr v.itli me recular tr:D release,A mecPanical

overhde is vov$rjed tú aflow sam1e revxwery in the case of an emerqenc Ihis is only o be used in ernergencies and

after the rciw nas n1e to a cctrpleie stcp.

L
IWARNING 1

Sp’nning rotor can cause serious injuries when louched, In case of power outage the rotor can sIlil be spinning.

Do not open the centrifuge before ifie rotor has stopped. Do not tooch Ihe spinning rotor, Do not brake the rotor using
hands or other lools.

Ihermo Scienlilic

Always wait until the rotor has come to a stop without braking. The brake does not work when there is no current. The

braking process lasts much longer Ihan usual.

Proceed as tollows:

1. Make sure Ihe rotor has stopped (view port in Ihe centrituge dow).

2. PulI out the power supply plug. Keep the centrifugo horizontal at ah times.

3. PuIl lhe release cord.

a. Sorvall ST 8

Do the right side of the housing sane white olastic plug which can he removed troni the olate with a small fIat

screwdriver. Doce ma plug is removed it will exse Ihe release cwd.

PulI Ihe rolease co’d atladieo lo it lo lrigger Ihe ‘nechanical dcor release. The cenlñtuge rta’ will open and

loe sampies can be emcved. Open toe cenlriluge dcor.

Mcci an/Gal Eme;gency licor Release xWed Qn (he ‘1gb! side

Sorvall ST 8188 Centrituge 39
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